
Глава 33

Эти вдвое вызывали в Аврине подозрения, но он решил не думать об этом. Он был уверен, у них
были причины не рассказывать ему ничего. Но просто на всякий случай Аврин решил следить
за ними. «Аврин, думаю, нам пора. Уверен, что скоро сюда стянуться дикие звери и другие
разбойники, возможно»

Шимару был прав. Аврин задумался. Он кивнул и решил продолжить дорогу прямо сейчас, как
будто рана от стрелы, видимо, зажила и мало его беспокоила. Его выносливость была поначалу
удивительна. Ранение от стрелы, уходящее на дюйм в его спину, болело не так, как он ожидал.
Конечно, это было ерундой для того, кого много раз ранили в прошлом. Ему было все равно на
это.

Хотя двое его спутников видели, что Аврин ранен, но ему, казалось, было не до этого. «Ого, сэр
Аврин! Вас ранила стрелой, а вы идете, будто ничего не произошло! У нас специальная
кольчуга под плащом?» «Ничего подобного» - покачал головой Аврин. Аврин достал из сумки
платок и стер кровь с лица.

Шимару не ожидал, что Аврин заметит их способности, но все же спросил Аврина: «Вы никогда
раньше не хотели присоединиться к додзе или подобной школе?» Аврин прислушался, так как
это было ему особенно интересно.

«Я думал об этом, но пока хочу потренироваться осам. Я не уверен, что достаточно хорош в
боевых искусствах. Если бы не мои способности, я бы не убил ни одного из бандитов».

«--Способности?--» - подумал Шимару, «Все ясно, Аврин. Вы обладатель таинственной
способности». Аврин кивнул. Он ожидал, что рано или поздно его талант раскроется: «Да, это
так». «О-хо-хо! Никогда не думал, что мне выпадет честь встретить такого человека в своей
жизни! Видимо, Боги одаривают меня своей щедростью сегодня». Аврин ничего не ответил на
его восторг. Аврин знал о существовании Богов здесь, но они были просто амебами по
сравнению с тем, кем говорил Аврин. Аврин все еще мечтал достичь вершины силы, даже если
на тот момент он был хуже, чем амиеба по сравнению с Богом.

Аврин чувствовал, как затягивается его рана. Возможно, это потому что он сконцентрировал
темную материя внутри своего тела на ране, как попытка контроля заживления просто из
интереса. К его удивлению, он была удачной.

Хотя Аврину следовало переодеться. Казалось, что черные кожаные с мехом доспехи тоже
были повреждены и не смогли справиться со стрелой. Но Аврин был уверен, что это доспехи не
дали ей пройти дальше. Аврин остановился и оглянулся.

«Давайте тут отдохнем…» Шимару и Амиас весело пошли к Аврину, следуя за ним к небольшой
поляне недалеко от дороги.

«Я пойду осмотрюсь. Оставайтесь здесь». Амиас вскочил и сказал: «Сэр Аврин, пожалуйста,
можно вам пом…» - Шимару снова дал Амиасу легкий подзатыльник. Амиас расстроился и сел
обратно: «Н-ничего…»

Аврин и Шимару переглянулись и Аврин отправился в лес. Уже спустя минуты три, Аврин
заметил, что лес был полон жизни. Он нашел незаметный угол, снял плащ, доспехи и принялся
их осматривать. Под доспехами у него была белая рубашка, похожая на ту, которую он носил в
армии.



Он уставился на дыру и на кровь и начал выпускать туман надо повреждениями его доспехов,
заляпанные кровью. «Это старик что-то скрывает… Но что? Я был уверен, что он беззащитен,
пока не увидел те два тела рядом. На первый взгляд их с легкостью расчленили». Аврин
раздумывал, починив одежду. Туман превратил пятна крови в маленькие частицы темной
материи. Дыры на доспехах затянулись, как будто темная материя сама превратилась в
материал.

Рана на спине Аврина затянулась. Но он был уверен, что это пустяк в свете его способностей.
Если бы он встретил эксперта, то тот непременно победил его.

Починив доспехи, Аврин направился к месту импровизированного привала. НО сначала он
съел кусок вяленого мяса. Когда он вернулся, то увидел как Амиас отжимался, а Шимару что-
то готовил в котелке, из которого исходил приятный аромат.

«Аврин, добро пожаловать обратно! Надеюсь, в округе все хорошо?»- сказал Шимару. Аврин
кивнул. «Похоже, по дороге нет никаких существ. Видимо, все сбежались на мясо, оставленное
позади, поэтому о них можно не беспокоится».

«Сэр Аврин, а можете обучить меня своей магии?» Не только Аврин, но и Шимару был удивлен
подобными словами. Аврин сверкнул глазами из под капюшона. «--Нет, даже если бы моя
жизнь зависела от этого--». Аврин улыбнулся и сказал: «Прости, Амиас, этому нельзя научить.
Не думаю, что из меня хороший учитель».

Можно было подумать, что Аврин врет, но Амиас был неглупым мальчиком и сразу понял тон
разговора. Он вздохнул и кивнул: «Хорошо. Уверен, что однажды я научусь магии». «Уверен ты
научишься, - ответил Шимару, может быть отец разрешить тебе стать магом».

Полчаса привала прошли спокойно. Они закончили есть и собрали вещи. «Аврин, мы
приближаемся к развилке: налево - наш дом, направо – горы, в которых ты сможешь
тренироваться»

Аврин кивнул и незаметно улыбнулся, как будто был рад, что скоро «скинет груз». Возможно,
когда он будет сильнее, то присоединиться к школе. «Конечно, Аврин, это твое дело, но я хотел
бы что бы ты пошел с нами. Я хочу наградить тебя и предложить тебе кое-что полезное».

Это снова подогрело интерес Аврина. Было бы честно – получить награду. Но он был уверен,
что Шимару врет. Что мешало ему заманить Аврина в ловушку, как сильфов, и продать в
рабство?

Когда он продолжили свой путь, Аврин сказал, что подумает об этом. Но его терзала тревога.
Как будто кто-то наблюдал за ними. С помощью своего особого зрения Аврин заметил
несколько странных гуманойдов, мечущихся по деревьям. Они казались слабыми, но Аврин был
уверен, что все не так просто.

Аврин подумал, что эти существа пришли мстить за разбойников. Шимару и Аврин
остановились: «Что-то не так?» - сказал Аврин.

Амиас, казалось, ничего не замечал, когда оглядывался, но Шимару сделал ему замечание:
«Вам обоим надо больше тренироваться, ты шумишь как умирающий леофат». Аврин
прислушался. В один момент пять черную фигур перебежали через дорогу. Аврин заметил
четверых правым глазом, но даже не увидел сначала, что пятый силуэт находился слева. Четры
фигуры в черно-фиолетовом одеянии подбежали к ним, выстроились в линию перед Шимару и
встали на одного колено: «Добро пожаловать домой, Старший и Малдший правитель». Пятый



силуэт появился за спиной у Аврина и приставил кунай к его горлу.

«Дедушка, кто это человек?» - сказал милый молодой голос. Он был твердым, но все же
женственным. Аврин был бы уверен, если бы чувствовал ее запах, но он не мог. Единственная
мысль, что пришла ему в голову была «Ниндзя?...» В этом мире встретить ниндзя или шиноби
было нормальным и это должно было произойти.

Шимару выкрикнул: «Аями, опусти свое оружие…» Девушка сказала: «Этот человек знает о
нашем существовании, он должен умереть». Шимару взглянул на нее и окружил мрачной
аурой, поглотившей Аями”. Но даже Аврин ощущал ее. Такая мощная аура от человека,
который мог бы убить его за дли секунды. Аями вздрогнула, отстранилась и встала на колени:
«Дедушка, прости мою надменность…»

Шимару расслабился и посмотрел на Аврина. «Думаю, я должен все объяснить, но сначала нам
нужно отправиться к нам…» Еще восемь человек подошли слева. Аврину не пришлось
выбирать. Но интересно было послушать объяснения Шимару. Восемь человек пошли по
дороге, затем свернули налево и ушли вглубь леса. Они пришли к арке, сделанной из дерева и
вошли. Четверо ниндзя ушли, когда Аями приказала им.

Аями пыталась что-то разглядеть в Аврине. Она действительно хотела, чтобы он ушел. Аврин и
сам бы с радостью покинул это место, так как у него не было причин тут оставаться.

«Аями, отведи Амиаса к отцу. Я должен поговорить с нашим гостем». Аями учтиво
поклонилась: «Да, дедушка». Затем она взглянула на Амиаса, что немного бросило его в пот.
Она подошла и схватила его за ухо: «Ты не помыл тарелки прежде чем уйти. Так и знала, что
выкинешь что-то подобное». Амиас казался сильно расстроенным: «Ой-ой-ой, прости, прости!»
Их голоса затихли. Шимару улыбнулся и вошел в дом, похожий на додзе, охраняемое
несколькими людьми, которые не было одеты в форму ниндзя, но их стиль был похож на
японский или китайский.

Прежде чем войти Аврин оглянулся и посмотрел на другие здания. Одно из них было
огромным особняком, где во дворе ходили слуги. Остальные были миниатюрными додзе.

Аврин вошел и огляделся, ожидая очередного нападения. «Я извиняюсь за все, Аврин».
Шимару снял плащ и показался Аврину. У него была блинная седая борода и костюм
наподобие хакамы. На голове у него был небольшой хвостик, как у старых самураев. На его
лице были шрамы, которые виднелись и на груди. Несмотря на свой возраст, у него были очень
крепкие мышцы.

Шимару сел, скрестив ноги и уставился на Аврина, сидевшего напротив него в метрах четырех.
Аврин чувствовал больше неловкость, чем беспокойство. Ему казалось, что это было земное
додзе. «Шимару, что все это значит…»

Шимару посмеялся: «Мне действительно жаль, Аврин. Я не думал, что моя внучка наведет
такой суеты. Я думал, все пройдет мирно. Но, как видишь, не совсем удалось».

Не только из-за его смеха как у Санты, но он стал раздражать Аврина. Ему казалось, что с ним
играли. «Я должен покинуть тебя…» Прежде чем Аврин успел встать, Шимару произнес:
«Аврин, ты уникален. Твой потенциал невероятен. Я обещал тебе награду, и я дам ее тебе». В
этот момент это стало звучать заманчивее и Аврин сел обратно. «Хорошо» - улыбнулся Шимару
и снова заговорил: «Мои люди пришли с северного континента, где нет государств, где люди
вольны делать все, что захотят. В восточной части континента появилось учение, которого не
было раньше нигде на Селерии, согласно которому утверждалось, что только магии



недостаточно для этого мира. Человек должен быть гибким в решениях и твердым сердцем,
разумом и душой. Двигайся как ветер и будь беззвучным, как падающий лист. Будь един с
природой, хоть ты все еще смертен».

Аврин уже начал думать, что его награда была лекция по истории. Но непохоже было, что он
нуждался в чем-то. Информация всегда была кстати, особенно о северном континенте без
государств. Как он уже знал, там не было правителя и все решалось жителями континента.
Возможность создать империю… Но не об этом сейчас. Аврин продолжил слушать.

«У этой культуры было много врагов, которые хотели похитить ее секреты. Маги, смертоносные
как убийцы, войны с грубой силой, которые уже были быстрее ветра и ловкими как
разбойники. Эта культура могла помочь всем. Все хотели укрепить свои армии. Особенно во
время первой великой войны…

После того как демоны напали и захватили нас, мы не могли справится с их магией, и они
почти полностью уничтожили нашу культуру… Мой праотец и его соратники распространились
по континенту как кочевники, никто не мог помочь нам и тогда сильфы пришли на подмогу. И
с тех пор Агринея стала нашим домом, так как только правители сильфов знали о нашем
существовании. Так мы могли продолжать тренироваться. Наш клан, Клан Белого Дракона,
смог развить технику тени убийцы. С тех пор мы отточили ее до совершенства, чтобы
защищаться и уничтожать врагов.

Аврин относился к этому скептически. Если бы демоны не пытались их уничтожить, это не
было бы так впечатляюще.

«Аврин, я забыл сказать, что хоть мы и проиграли демонам, наши войны смогли без помощи
ангелов сокрушить многих из них… Они не ожидали, что мы, люди, будем такими сильными и
дадим отпор. Я знаю, что ты демон, и надеюсь, что мой тон не заставляет тебя сомневаться.

Аврин помнил, как сказал, что он демон, поэтому почувствовал себя неловко. Казалось, старик
будет рассказывать ему все историю их культуры вплоть до момента, как они оказались тут. «Я
благодарен тебе за рассказ, Шимару, но, если это моя награда, то я, пожалуй, пойду прямо
сейчас».

Шимару покачал головой: «Аврин, я хотел, чтобы ты знал о существовании такой культуры
прежде чем я вручу тебе награду. Аврин, я хочу, чтобы ты тренировался здесь рядом с кланом.
Обещаю, что один год тренировок под моим руководством будет стоит пяти годам тренировок в
горах».

Аврин уставился на него из-под капюшона. Он раздумывал о происходящем. Хоть Шимару и
соврал ему уже, на этот раз он был честен. Это будет удобнее. Но он ничего не знал об этом
клане. Только то, что Аями хотела его убить. Были ли гарантии его безопасности?
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